Практичне заняття №3. Word-formation in Modern English.
•	The morphological structure of a word.
•	Productive and non-productive ways of word-formation.
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6. In all big cities there are self-contained groups that exist without intercommunication
(Mg.). 7. Uncle Elliot said it was most improper and Mamma said she thought it unneces-
sary (Mg.). 8. He was a non-representative artist and he painted portraits of her in squares
and oblongs (Mg.). 9. Until the events of the last few days he had been almost super-
naturally steady all this year (G.). 10. He was an ex-fisher. (Mg.). 11. Young Jolyon sat
down far off, and began nervously to reconsider his position. (G.). 12. Soames desired to
alter his condition from that of the unmarried man to that of the married man remarried.
(G.). 13. There’s an unfortunate devil, who has got a friend on the poor side, that’s glad
to do anything of that sort. (D.)




image6.png
Exercise 10. Give English equivalents. Compare the Ukrainian and the English
prefixes.
1. JloknacoBHii, J0OBOEHHHIL, AOIIKITbHHUIA.

2. MDKKOHTHHCHTA/IbHHIA, MIKMIChKHI1, MIXKHAPOIHHI, MIXKIITAHC THHIA

3. IlepeGyayBaTu, nepeBHIATH, NEPEBUXOBATH, NEPEOOIAIHATH, ICPEBAHTAKUTH, TICpe-
BHUKOHATH, MECPETPITH, NICPEIUIATUTH, TICPECOTHTH, NIEPECAANTH

4. CnisaBTOp, CHiBAPYIKHICTD, CIIIB3BYHHii, CIIBICHY BAHHS.

5. AHTHNATIsA, AHTHHAPO/IHMIA, AHTHHAY KOBHI1, AHTHCAHITAPHHIL,

6. HeGaxanuii, HCBBIM/IMBHIL, HCBJA/IHIL, HCBJSMHMIL, HCBHAMMMIL, HCBUXOBAHMIL, HE-
BIULiTbHII, HCBIIOMHIA, HCBMHPY IHIA, HCBPIBHOBAKCHHUIT, HCBTPY YaHHsI, HCAIHCHHIA,
HE/I0BIpPa, HEI0CBIYCHHIA, HCOCTOMHMIA, He3anaM ITHHI, He3BUYAITHMIT, HC3HAYHMIA,
HE3PYYHHIT, HCOOMEKCHHI1, HCIICHMCHHHIT, HCTIOPO3Y MiHHS, HECTIPABETHBICTh

7. BuGuparn, BubiraTn, BUBaHTAKyBaTH, BHBO3MTH, BUBIUIYBAaTH, BHIIMATH, BHIA3HTH,
BHJTHBATH, BUMHPATH, BUILIAUYBATH, BUTIKATH,

2. Suffixation
2.1 Noun-forming suffixes

Exercise 1. Arrange the following noun-forming suffixes into groups ac-
cording to their origin and productivity into:

At a) native, b) foreign;

B: a) productive, b) semi-productive, ¢) non-productive.

-ade, -age, -an/-ian, -ance/-ence, -ancy/-ency, -ant/-ent, -ar, -ard/-art, -asm, -ast, -ate/-
at, -cy, -dom, -ee, -eer, -er, -ess, -ful. -hood, -ier/-yer. -ing, -ie/-y, -ic, -ice, -ics, -ine, -ion,
-ism, -ist, -ite, -let, -ling, -ment, -mony, -ness, -oid, -or. -ory, -our/-eur, -ry/-ery, -ship, -ster,
-th, -tion, -tude. -ty, -ure, -y.
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Exercise 2. Comment on the meaning of the suffix -er in the following

nouns. Translate them into Ukrainian/Russian.

Baker, composer, hatter, interpreter. miner, painter, potter, roofer, sewer, turner, wait-
er, welder, writer.
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Exercise 3. Translate the following -er nouns into Ukrainian/Russian paying at-
tention to the special way of forming these agent-nouns in Ukrainian/Russian.

Astrologer, astronomer, cartographer, geographer, philosopher. photographer, topog-
rapher.
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Exercise 9. Comment on the meaning of the semi-suffix -man. Give Ukrain-
ian/Russian equivalents of the following nouns in -man.

Airman, cavalryman, guardsman, scaman, Dutchman, Englishman, Frenchman, Irish-
man, Scotchman businessman, congressman, policeman, yachtsman.
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Exercise 4. Classify the following -er nouns into:

a) agent-nouns;

b) nouns denoting things which do what the stem denotes;

¢) nouns denoting persons who live in a certain country or locality.

Announcer, cutter, defender, driver, fighter, footballer, foreigner, free-thinker, gar-
dener, listener, Londoner, Netherlander, New-Yorker, offender, owner, reader, reaper,
speaker, villager.

Exercise 5. Translate the following nouns in -or paying attention to the
typical Ukrainian/Russian endings.

Actor, aggressor, agitator, compressor, constructor, corrector, cultivator, decorator,
inspector, instructor, operator, radiator, reflector. refrigerator.

Exercise 6. Comment on the meaning of the noun-forming suffix -ist. Give
Ukrainian/Russian equivalents of the following nouns in -ist.

Agronomist, anatomist, archacologist. biologist, diplomatist, feudalist, ideologist,
metallurgist, philologist. physicist, physiologist, sociologist, therapeutist.

Exercise 7. Explain in English the meaning of the following nouns in -ist.

Dramatist, essayist, humourist, journalist, lyrist, memoirist, parodist, prosodist, satirist.

Exercise 8. Comment on the meaning of the noun-forming suffix -ess. Give
krainian/Russian equivalents of the following nouns in -ess.

Baroness, poetess, actress, stewardess, empress, heiress, lioness, tigress, traitress, ad-
venturess, hostess, Jewess. laundress, shepherdess, waitress, countess, goddess
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Exercise 10. Form nouns in -h0od. Comment on their meaning.
Baby. bachelor, boy, child, father. girl, likely, man, mother, parent, sister, widow,
woman.

Exercise 11. Comment on the meaning of the suffix -skip. From the follow-
ing words form nouns in -ship. Translate them into Ukrainian/Russian.

Author, censor, chairman, champion, citizen, companion, comrade, craftsman, direc-
tor, fellow, guardian, horseman, leader, member, partner, penman, salesman, town
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EXERCISES

1. Prefixation

Exercise 1. Classify the following prefixes into:

At a) native, b) foreign;

B: a) productive, b) semi-productive, ¢) non-productive.

Look through the list of prefixes once again. Pick out those which have the ge-
neric denotational meaning of: a) negation; b) reversion; c) time and order; d) loca-
tion and disposition.

A- (of, on), a- (not), ab- (from, away), ad- (addition), after-, ampni-, ante-, anti-, arch-,
be-, bis-/bi-, by-, circum-, com-/co-, contra-/contro-, counter-, de- (down, separation, re-
version), di-/dis- (twice), dis- (separation, negation), ex- (former, out of), en-, extra-, fore-,
forth-, in- (in, into), in-(negation), inter-, intro-, mis-, non-, ob-, off-, on-, out-, over-, per-,
poly-, post-, pre-, pro-, re-, retro-, sub-, super-, trans-, ultra-, un-, under-, up-, vice-, with-

Exercise 2. Comment on the origin and meaning of the prefixes in the fol-
lowing words.

1. Afloat, afoot, afresh, alight. along, anew. awaken.
‘Amoral, anomalous, aseptic.

Befriend, behead, belittle, besiege, bewitch
Uncomfortable. unequal. unhappy. unreal, unsafe.
Unarm, unbelt, unbind, uncap, undress, unmask, untie.
Disagree, disapprove, discomfort, disobey.

7. Disappear, disarrange, disband, disconnect, disjoin.
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Exercise 3. Form adjectives by adding the negative prefix in- or its allo-
morphs il-, im-, ir-.

Accurate, active, attentive, capable, comparable, convenient, correct, frequent, human, le-
gal. literate, logical, moral, movable. possible, probable, proper, regular, respective, rational.

Exercise 4. Add the prefix un- to the following words and comment on its
meaning.
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Able, apt, aware, certain, common, equal, fair. natural, official, pleasant, professional,
reasonable, safe, satisfactory, true, usual.
To bolt, to cork, to fix, to hook, to lock, to pack, to seal. to screw. to tic, to wrap.

Exercise 5. Comment on the meaning of the prefix non-. Translate the fol-
lowing words into Ukrainian.

Non-ability, non-acquaintance, non-admission, non-aggressive, non-alcoholic, non-
arable, non-believer, non-durable, non-effective, non-essential, non-European, non-exist-
ence, non-ferrous, non-freezing, non-fulfillment, non-human, non-logical, non-official,
non-permanent, non-persistent, nonsense, non-smoker, non-standard, non-stop, non-trans-
portable, non-voter.

Exercise 6. Comment on the meaning of the prefix mis-. Paraphrase the
following word-combinations avoiding verbs in mis-.

To misunderstand something; to be misinformed: to mis-carry a letter: misleading
information; to correct a misprint; a mispronounced sound: a mistranslated sentence: to
accuse somebody of misbehaving.

Exercise 7 Translate the following sentences into Ukrainian/Russian pay-
ing attention to the ways negation is rendered into Ukrainian/Russian.

1. He was a non-drinker (Cr.). 2. I think your arguments are non-essential (Hm.)
3. When was this non-aggression pact signed? (MS) 4. It is an important centre of non-
ferrous metallurgy. 5. There is a rich non-lending library at the British Museum. 6. She
looked at him uncomprehendingly (Mg). 7. Soames sat unmoving (G.). 8. Soames frowned
to preserve the unemotionalism proper to a Forsyte (G.). 9. Hitherto I have recorded in
detail the events of my insignificant existence (Ch. B.). 10. For over a week he had been
unconscious (Mg.).
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Exercise 9. Translate the following sentences into Ukrainian/Russian. Pick
out prefixed words and comment on the meaning of these prefixes.

1. He was disinclined to trouble himself with a young man (Mg.). 2. There would be
a time for rearrangements and readjustments (Ch.). 3. Your co-believers are remarkably
unscrupulous and insensitive about those of us who have come to the opposite conclu-
sion (D.). 4. As she talked to Mamma, relating the events of her journey, she displayed
strong, discoloured teeth which, however, were somewhat unmanageable and made little
clicking noises (Cr.). 5. I am afraid, I misjudged you in the past. I beg your pardon (Mg.).




